I, iii. No Man’s Land.

Enter CRESSIDA and PANDARUS from Troy, collecting remnants of TROILUS’s armour.

[bookmark: speech93]Pandarus 
[bookmark: 1.2.220][bookmark: 1.2.221][bookmark: 1.2.222][bookmark: 1.2.223][bookmark: 1.2.225][bookmark: 1.2.226][bookmark: 1.2.232][bookmark: 1.2.233][bookmark: 1.2.234][bookmark: 1.2.235]Mark him; note him. O brave Troilus! Look well upon
him, niece: look you how his sword is bloodied, and
his helm more hacked than Paris’s, and how he looks,
and how he goes! Had I a sister were a grace, or a daughter a goddess, he should take his choice. I had rather be such a man as Troilus than Agamemnon and all Greece.
[bookmark: speech122]Cressida 
[bookmark: 1.2.236]There is among the Greeks Achilles, a better man than Troilus.
[bookmark: speech123]Pandarus 
[bookmark: 1.2.237]Achilles! a drayman, a porter, a very camel.
Cressida 
[bookmark: 1.2.238]Well, well.
Pandarus 
[bookmark: 1.2.239][bookmark: 1.2.240][bookmark: 1.2.241][bookmark: 1.2.243]'Well, well!' why, have you any discretion? have
you any eyes? Do you know what a man is? Is not
birth, beauty, good shape, discourse, manhood
and such like, the spice and salt that season a man?
Cressida 
[bookmark: 1.2.244]Ay, a minced man.
Pandarus 
[bookmark: 1.2.246][bookmark: 1.2.247]You are such a woman! one knows not at what ward you
lie.
Cressida 
[bookmark: 1.2.248][bookmark: 1.2.249][bookmark: 1.2.250][bookmark: 1.2.251]Upon my back, to defend my belly; upon my wit, to
defend my wiles; upon my secrecy, to defend mine
honesty; and you, to defend all these
[bookmark: 420]Pandarus
[bookmark: 421]You are such another! Fare ye well, good niece. 
[bookmark: 428]Cressida
Adieu, my aunt. 
[bookmark: 429]Pandarus
I'll be with you, niece, by and by. 
[bookmark: 430]Cressida
To bring, my aunt?
[bookmark: 431]Pandarus
Ay, a token from Troilus. 
[bookmark: 432]Cressida
By the same token, you are a bawd. 

Exit PANDARUS into Troy.
 
Words, vows, gifts, tears, and love's full sacrifice, 
She offers in another's enterprise;
But more in Troilus thousand fold I see 
Than in the glass of Pandar's praise may be; 
Yet hold I off. Women are angels, wooing: 
Things won are done; joy's soul lies in the doing. 
That she beloved knows nought that knows not this:
Men prize the thing ungain'd more than it is: 
Therefore this maxim out of love I teach: 
Achievement is command; ungain'd, beseech:
Then though my heart's content firm love doth bear, 
Nothing of that shall from mine eyes appear. 

Exit CRESSIDA into Troy.
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